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Onsdag d. 19. Spt. 1923.

Kære Muk!
Nu skal I høre min store Oplevelse.jeg har været i Odense og hørt
B[ulæseligt]. Han sang pragtfuldt. Det er det smukkeste, jeg nogensinde
har hørt af Sang. Tante Be forærede mig Billetten og jeg kørte ud og hjem
med Bøttern i Bil. Onkel Las, Tante Be, Tante Elle tog tidlig af
[der mangler en side]

I dag Har hun gaaet og børstet og banket, for at faa Karas Haar ud af sin
Stue. Putte havde begyndt Hovedrengøringen der inde et Par Dage i
Forvejen men Karas Haar er lige saa stædige som Kara selv. Ap[ro]p[os].
Putte – hun har smidt Bes’ Brev væk, men har nu i Sinde, paa sin rejse i
Sydfyn, at skrive et nyt. 
Pas nu paa, hvis I køber Møllen, at det ikke bliver 
[der mangler en afslutning på brevet]






